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See the notice on TED website

419206-2026 - Konkursas
Prancūzija – Transporto paslaugos (išskyrus atliekų išvežimo transportą) – Transports sanitaires 
terrestres. Hors AMU et garde départementale
OJ S 116/2026 18/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Centre Hospitalier Alpes Léman
E. paštas: achats_publics_ght@ch-alpes-leman.fr
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Transports sanitaires terrestres. Hors AMU et garde départementale
Aprašymas: Les prestations de cet accord-cadre sont soumises à la réforme de l’article 80 de 
la Loi de Financement de la Sécurité Sociale1, qui transfère la responsabilité financière des 
transports sanitaires (inter et intra hospitaliers) de l’Assurance Maladie vers les établissements 
de santé, hormis les exceptions introduites à l’article D. 162-17 du Code de la sécurité sociale 
et précisées dans le Cahier des Clauses Techniques Particulières (CCTP). Le présent marché 
porte sur la réalisation de prestations de transports, dans les délais définis dans au Cahier des 
Clauses Techniques Particulières (CCTP), pour les patients hospitalisés de l’ensemble du 
GHT Léman Mont-blanc, dès lors que le transport est prescrit par l’un des établissements 
bénéficiaires du présent accord-cadre, hors garde départementale (20h-8h). Le titulaire de l’
accord-cadre est informé que le Centre Hospitalier Alpes Léman, établissement support du 
GHT Léman Mont Blanc, passe le contrat dans le cadre de sa compétence légale (article L.
6132-2-5°a) du code de la Santé Publique) au bénéfice de l’ensemble des établissements 
bénéficiaires membres du GHT. A ce titre, l’établissement support mène la procédure de 
passation et signe le contrat pour son compte et / ou celui des établissements parties 
bénéficiaires. Les établissements bénéficiaires sont pour leur part, responsables de l’
exécution du contrat à l'exception de la passation d'éventuels avenants.
Procedūros identifikatorius: 0ae67d71-f496-483a-961c-ba16c6056662
Vidaus identifikatorius: HDL_Transports_sanitaires
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Il est précisé que la conclusion et l’acceptation du présent 
contrat ne sauraient en aucune manière constituer pour l’entreprise titulaire un monopole de 
fait ou lui conférer une exclusivité sur toutes les fournitures / prestations de service / travaux 
pouvant concerner les établissements bénéficiaires membres du GHT. En fonction de leurs 
caractéristiques, leur importance, de leur nature d’opération distincte, de l’ urgence, de leur 
caractère particulier ou pour toute autre raison présentant un intérêt financier, technique ou 
administratif, dont les établissements bénéficiaires resteront seuls juges, certaines fournitures 
/ prestations de service / travaux pourront être exclus du présent contrat, sans que le titulaire 
ne puisse émettre une quelconque observation, réserve ou demande indemnitaire. Dans ce 
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cadre les établissements bénéficiaires pourront faire exécuter ces fournitures / prestations de 
service / travaux : - soit par leurs propres moyens, - soit par des opérateurs économiques 
sélectionnés à l’issue de consultations spécifiques dans le respect de la règlementation 
relative à la commande publique - soit par le recours à des contrats dans le cadre d'adhésions 
en centrales d'achat ou groupement de commande. Cet accord-cadre fixe toutes les 
conditions d'exécution des prestations, il est exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons 
de commande émis par le pouvoir adjudicateur.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60000000 Transporto paslaugos (išskyrus atliekų 
išvežimo transportą)

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Savoie (FRK28)
Šalis: Prancūzija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Transports couchés pour l’établissement suivant : HDL
Aprašymas: Transports couchés pour l’établissement suivant : HDL
Vidaus identifikatorius: LOT 1 : Transports couchés pour l’établissement suivant : HDL

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60000000 Transporto paslaugos (išskyrus atliekų 
išvežimo transportą)
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: L’accord-cadre est reconduit tacitement jusqu’à son terme. Le nombre 
de périodes de reconduction est fixé à 2. La durée de chaque période de reconduction est de 
12 mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes confondues, est de 4 ans (soit 48 
mois).

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Savoie (FRK28)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai
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5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 520 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 1 520 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 17/07/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 3
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Grenoble
Informacija apie peržiūros terminus: Référé précontractuel prévu aux articles L.551-1 à L.551-
12 du Code de justice administrative (CJA), et pouvant être exercé avant la signature du 
contrat. Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 du CJA, et pouvant être 
exercé dans les délais prévus à l'article R. 551-7 du CJA. Recours de pleine juridiction ouvert 
aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et pouvant être exercé dans les deux mois suivant la date 
à laquelle la conclusion du contrat est rendue publique.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Transports assis pour l’établissement suivant : HDL
Aprašymas: Transports assis pour l’établissement suivant : HDL
Vidaus identifikatorius: LOT 2 : Transports assis pour l’établissement suivant : HDL
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5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60000000 Transporto paslaugos (išskyrus atliekų 
išvežimo transportą)
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: L’accord-cadre est reconduit tacitement jusqu’à son terme. Le nombre 
de périodes de reconduction est fixé à 2. La durée de chaque période de reconduction est de 
12 mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes confondues, est de 4 ans (soit 48 
mois).

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Savoie (FRK28)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 136 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 136 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 17/07/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
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Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Grenoble
Informacija apie peržiūros terminus: Référé précontractuel prévu aux articles L.551-1 à L.551-
12 du Code de justice administrative (CJA), et pouvant être exercé avant la signature du 
contrat. Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 du CJA, et pouvant être 
exercé dans les délais prévus à l'article R. 551-7 du CJA. Recours de pleine juridiction ouvert 
aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et pouvant être exercé dans les deux mois suivant la date 
à laquelle la conclusion du contrat est rendue publique.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Centre Hospitalier Alpes Léman
Registracijos numeris: 26740084400085
Pašto adresas: 558 ROUTE DE FINDROL
Miestas: CONTAMINE-SUR-ARVE
Pašto kodas: 74130
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Savoie (FRK28)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: achats_publics_ght@ch-alpes-leman.fr
Telefono numeris: 0450822423
Interneto adresas: https://ch-alpes-leman.fr/
Pirkėjo profilis: https://www.marches-publics.gouv.fr/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal Administratif de Grenoble
Registracijos numeris: 17380005300014
Pašto adresas: 2 place de Verdun BP 1135
Miestas: GRENOBLE
Pašto kodas: 38022
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Isère (FRK24)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: greffe.ta-grenoble@juradm.fr
Telefono numeris: 0476429000
Interneto adresas: https://grenoble.tribunal-administratif.fr/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 49144a37-6167-4432-9e2d-93c013bab37e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
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Skelbimo išsiuntimo data: 16/06/2026 15:41:02 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 419206-2026
OL S numeris: 116/2026
Paskelbimo data: 18/06/2026
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